
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE SHOTGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS 28 GAUGE SPECIAL LINE BRASS SHOTGUN BRUSH
3/PACK

Hard-Scrubbing Bronze Bristles; Brass Shank & Coupling Won't Scratch
Bores

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Overall Length: 2-7/8' (7.3cm) Threads:
5/16-27 male

Attributes

Name: BROWNELLS 28 GAUGE SPECIAL LINE BRASS SHOTGUN BRUSH 3/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084406327
Mfr. No.:
Caliber: 28 Gauge
Qty: -
Style: Shotgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806028708

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die SPECIAL LINE Brass
Core Shotgun Bore Brushes

Einführung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes von BROWNELLS entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung deiner Schrotflinte zu gewährleisten und dabei die
Sicherheit sowohl des Benutzers als auch der Waffe zu berücksichtigen. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um die richtige Nutzung, Vorsichtsmaßnahmen und Entsorgungsmethoden für dieses Produkt zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung von
Schrotflintenläufen.
Gehe verantwortungsvoll mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung vor jedem Gebrauch. Verwende keine
beschädigten Bürsten.
Wenn du während der Benutzung auf Probleme stößt, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Bore Brush verwendest.
Verwende die Bürste in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsrückständen zu
vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Lauf zu verhindern.
Verwende die Bürste nicht an Feuerwaffen, die nicht für dieses Produkt vorgesehen sind (z. B. benutze keine
Schrotflintenbürsten für Gewehre oder Pistolen).
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen beim Reinigen zu schützen.
Befolge alle Herstelleranweisungen zum Reinigungsprozess, um Sicherheit und Effektivität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Bestätige, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Versammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich eines Reinigungsstabs,
Lösungsmittel und der Bore Brush.

Installation:

Befestige die Bore Brush am Reinigungsstab. Stelle sicher, dass sie sicher angebracht ist, um ein
Abfallen während der Benutzung zu verhindern.
Stelle sicher, dass du die richtige Gauge Bore Brush (28 Gauge) für Schrotflinten verwendest.

Benutzung:

Trage eine kleine Menge Lösungsmittel auf die Borsten der Bore Brush auf.
Führe die Bürste vom Kammerende in den Lauf ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf und ziehe sie wieder heraus. Wiederhole diesen Vorgang
mehrere Male, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.
Entferne nach dem Reinigen die Bürste aus dem Lauf und reinige sie mit einem Tuch, um Rückstände
zu entfernen.

Nach der Reinigung:

Überprüfe die Bore Brush auf Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze sie bei Bedarf.
Lagere die Bore Brush an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften.
Werfe sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn lokale Vorschriften spezielle Entsorgungsmethoden für
Reinigungsprodukte vorschreiben.
Wenn die Bürste noch benutzbar, aber nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, sie einem örtlichen
Schützenverein oder einem Gemeinschaftsprogramm zu spenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes konsultiere bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder der offiziellen Website angegeben sind.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Shotgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes by BROWNELLS. This product is
designed to provide effective cleaning for your shotgun while ensuring the safety of both the user and the firearm.
Please read this safety instruction guide carefully to understand the proper use, precautions, and disposal methods
associated with this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning shotgun barrels.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Regularly inspect the brushes for wear and damage before each use. Do not use damaged brushes.
If you experience any issues during use, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before using the bore brush.
Use the brush in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning residues.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the barrel.
Do not use the brush on firearms not specified for this product (e.g., do not use shotgun brushes for rifles or
pistols).
Wear safety goggles to protect your eyes from potential debris when cleaning.
Follow all manufacturer instructions regarding the cleaning process to ensure safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Confirm that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including a cleaning rod, solvent, and the bore brush.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod. Ensure it is securely fastened to prevent detachment during
use.
For shotguns, ensure you are using the correct gauge bore brush (28 gauge).

Usage:

Apply a small amount of solvent to the bristles of the bore brush.
Insert the brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the brush through the barrel and pull it back out. Repeat this process several times to
ensure thorough cleaning.
After cleaning, remove the brush from the barrel and clean it with a cloth to remove any residue.

PostCleaning:

Inspect the bore brush for any wear or damage. Replace if necessary.
Store the bore brush in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw away in regular household waste if local regulations require special disposal methods for
cleaning products.
If the brush is still usable but no longer needed, consider donating it to a local shooting club or community
program.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes, please
refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE Brass Core Shotgun Bore Brushes. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de
Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL de BROWNELLS.
Este producto está diseñado para proporcionar una limpieza efectiva para tu escopeta, asegurando la seguridad
tanto del usuario como del arma. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para
entender el uso adecuado, las precauciones y los métodos de disposición asociados con este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de escopeta.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén los cepillos fuera del alcance de los niños y personas vulnerables para prevenir lesiones
accidentales.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de desgaste y daños antes de cada uso. No uses cepillos
dañados.
Si experimentas algún problema durante el uso, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Usa el cepillo en un área bien ventilada para evitar inhalar residuos de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón.
No uses el cepillo en armas de fuego no especificadas para este producto (por ejemplo, no uses cepillos de
escopeta para rifles o pistolas).
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros al limpiar.
Sigue todas las instrucciones del fabricante respecto al proceso de limpieza para asegurar la seguridad y
efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparación:

Confirma que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo una varilla de limpieza, solvente y el
cepillo de cañón.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza. Asegúrate de que esté fijado de manera segura
para prevenir que se desprenda durante el uso.
Para escopetas, asegúrate de estar usando el cepillo de cañón de calibre correcto (28 gauge).

Uso:

Aplica una pequeña cantidad de solvente a las cerdas del cepillo de cañón.
Inserta el cepillo en el cañón desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón y sácalo. Repite este proceso varias veces para
asegurar una limpieza completa.
Después de limpiar, retira el cepillo del cañón y límpialo con un paño para eliminar cualquier residuo.

PostLimpieza:

Inspecciona el cepillo de cañón en busca de desgaste o daños. Reemplázalo si es necesario.
Guarda el cepillo de cañón en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier cepillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No lo tires en la basura doméstica regular si las regulaciones locales requieren métodos de eliminación
especiales para productos de limpieza.
Si el cepillo aún es utilizable pero ya no lo necesitas, considera donarlo a un club de tiro local o a un
programa comunitario.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de los Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de
Latón de la LÍNEA ESPECIAL, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque o en
el sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Cepillos de Cañón de Escopeta de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon de Fusil à Choke en Laiton de la LIGNE
SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Canon de Fusil à Choke en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE par
BROWNELLS. Ce produit est conçu pour fournir un nettoyage efficace de votre fusil tout en garantissant la sécurité
de l'utilisateur et de l'arme. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre l'utilisation appropriée,
les précautions à prendre et les méthodes d'élimination associées à ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, à savoir le nettoyage des canons de
fusil.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et réglementations
locales.
Gardez les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles.
Inspectez régulièrement les brosses pour détecter l'usure et les dommages avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser de brosses endommagées.
Si vous rencontrez des problèmes pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Utilisez la brosse dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des résidus de nettoyage.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon.
Ne pas utiliser la brosse sur des armes à feu non spécifiées pour ce produit (par exemple, ne pas utiliser de
brosses de fusil à choke pour des carabines ou des pistolets).
Portez des lunettes de protection pour protéger vos yeux des débris potentiels lors du nettoyage.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant le processus de nettoyage pour garantir la sécurité et
l'efficacité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Préparation :

Confirmez que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris une tige de nettoyage, un solvant
et la brosse de nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage. Assurezvous qu'elle est solidement attachée pour
éviter toute détache pendant l'utilisation.
Pour les fusils, assurezvous d'utiliser la brosse de nettoyage de calibre correct (28 gauge).

Utilisation :

Appliquez une petite quantité de solvant sur les poils de la brosse de nettoyage.
Insérez la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre.
Poussez doucement la brosse à travers le canon et tirezla en arrière. Répétez ce processus plusieurs
fois pour garantir un nettoyage en profondeur.
Après le nettoyage, retirez la brosse du canon et nettoyezla avec un chiffon pour enlever tout résidu.

PostNettoyage :

Inspectez la brosse de nettoyage pour détecter toute usure ou dommage. Remplacezla si nécessaire.
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute brosse endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers réguliers si les réglementations locales exigent des méthodes
d'élimination spéciales pour les produits de nettoyage.
Si la brosse est encore utilisable mais n'est plus nécessaire, envisagez de la donner à un club de tir local ou à
un programme communautaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Brosses de Nettoyage de Canon de Fusil à Choke
en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou
sur le site Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
Brosses de Nettoyage de Canon de Fusil à Choke en Laiton de la LIGNE SPÉCIALE. Merci de votre attention à la
sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Canne di Fucile in Ottone della SPECIAL LINE

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Canne di Fucile in Ottone della SPECIAL LINE di BROWNELLS. Questo
prodotto è progettato per fornire una pulizia efficace per il tuo fucile, garantendo al contempo la sicurezza sia
dell'utente che dell'arma. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
comprendere l'uso corretto, le precauzioni e i metodi di smaltimento associati a questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne dei fucili.
Maneggia sempre le armi in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni le spazzole fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Controlla regolarmente le spazzole per segni di usura e danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare spazzole
danneggiate.
Se riscontri problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola per la canna.
Utilizza la spazzola in un'area ben ventilata per evitare di inalare residui di pulizia.
Evita di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna.
Non utilizzare la spazzola su armi non specificate per questo prodotto (ad esempio, non utilizzare spazzole
per fucili su fucili a pompa o pistole).
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti durante la pulizia.
Segui tutte le istruzioni del produttore riguardanti il processo di pulizia per garantire sicurezza ed efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Conferma che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi un'asta di pulizia, solvente e la spazzola per la
canna.

Installazione:

Fissa la spazzola per la canna all'asta di pulizia. Assicurati che sia saldamente fissata per prevenire
staccamenti durante l'uso.
Per i fucili, assicurati di utilizzare la spazzola per canna del calibro corretto (calibro 28).

Uso:

Applica una piccola quantità di solvente sulle setole della spazzola per la canna.
Inserisci la spazzola nella canna dall'estremità della camera.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso la canna e tirala indietro. Ripeti questo processo diverse
volte per garantire una pulizia approfondita.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola dalla canna e puliscila con un panno per rimuovere eventuali
residui.

PostPulizia:

Controlla la spazzola per la canna per eventuali segni di usura o danni. Sostituiscila se necessario.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali spazzole danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare via nei rifiuti domestici regolari se le normative locali richiedono metodi di smaltimento speciali per
i prodotti di pulizia.
Se la spazzola è ancora utilizzabile ma non più necessaria, considera di donarla a un club di tiro locale o a un
programma comunitario.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso delle Spazzole per Canne di Fucile in Ottone della
SPECIAL LINE, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o sul sito
ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue
Spazzole per Canne di Fucile in Ottone della SPECIAL LINE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf Strzelb
SPECIAL LINE Brass Core

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf Strzelb Brass Core z Serii Specjalnej firmy BROWNELLS. Produkt ten został
zaprojektowany w celu skutecznego czyszczenia strzelb, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo zarówno
użytkownika, jak i broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć
prawidłowe użycie, środki ostrożności oraz metody utylizacji związane z tym produktem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf strzelb.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Trzymaj szczotki poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowym obrażeniom.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj
uszkodzonych szczotek.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas użycia, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki do lufy.
Używaj szczotki w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pozostałości czyszczących.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy.
Nie używaj szczotki do broni, dla której produkt nie jest przeznaczony (np. nie używaj szczotek do strzelb do
karabinów lub pistoletów).
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami podczas czyszczenia.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi procesu czyszczenia, aby zapewnić
bezpieczeństwo i skuteczność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Potwierdź, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym pręt czyszczący, środek czyszczący i
szczotkę do lufy.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego. Upewnij się, że jest mocno przymocowana, aby
zapobiec odłączeniu podczas użycia.
Dla strzelb upewnij się, że używasz odpowiedniej szczotki do lufy (28 gauge).

Użytkowanie:

Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na włosie szczotki do lufy.
Włóż szczotkę do lufy od strony komory.
Delikatnie wsuń szczotkę przez lufę i wyciągnij ją z powrotem. Powtórz ten proces kilka razy, aby
zapewnić dokładne czyszczenie.
Po czyszczeniu usuń szczotkę z lufy i oczyść ją ściereczką, aby usunąć pozostałości.

Po Czyszczeniu:

Sprawdź szczotkę do lufy pod kątem zużycia lub uszkodzeń. W razie potrzeby wymień ją.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych, jeśli lokalne przepisy wymagają specjalnych metod utylizacji
dla produktów czyszczących.
Jeśli szczotka jest nadal użyteczna, ale już niepotrzebna, rozważ przekazanie jej lokalnemu klubowi
strzeleckiemu lub programowi społecznościowemu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Szczotek do Luf Strzelb Brass Core z Serii Specjalnej,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub oficjalnej stronie
internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem Szczotek do Luf Strzelb Brass Core z Serii Specjalnej. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin
Haulikkopiippuharjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjat. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta haulikoillesi samalla, kun se varmistaa käyttäjän ja aseiden turvallisuuden. Lue
tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi tuotteen oikean käytön, varotoimet ja hävittämismenetelmät.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on haulikkopiippujen puhdistus.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä harjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa vahinkojen estämiseksi.
Tarkista harjat säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita
harjoja.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen piippuharjan käyttöä.
Käytä harjaa hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi puhdistusjäämien hengittämistä.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa estääksesi piipun vaurioitumisen.
Älä käytä harjaa aseissa, joita ei ole määritelty tälle tuotteelle (esim. älä käytä haulikkoharjoja kivääreille tai
pistooleille).
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta puhdistuksen aikana.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita puhdistusprosessin osalta turvallisuuden ja tehokkuuden varmistamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistusvarsi, liuotin ja piippuharja.

Asennus:

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarsille. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty estääksesi irtoamisen
käytön aikana.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia piippuharjaa (28 gauge) haulikoille.

Käyttö:

Levitä pieni määrä liuotinta harjan harjaksiin.
Työnnä harja piippuun patruunapesän päästä.
Työnnä harja hellävaraisesti piipun läpi ja vedä se takaisin ulos. Toista tämä prosessi useita kertoja
perusteellisen puhdistuksen varmistamiseksi.
Puhdistuksen jälkeen poista harja piipusta ja puhdista se liinalla jäämien poistamiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista piippuharja kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Säilytä piippuharja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävittämismenetelmät



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet harjat paikallisten jätteiden hävittämissääntöjen mukaisesti.
Älä heitä harjaa tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos paikalliset säädökset vaativat erityisiä
hävittämismenetelmiä puhdistustuotteille.
Jos harja on edelleen käyttökelpoinen mutta ei enää tarpeellinen, harkitse sen lahjoittamista paikalliselle
ampumaseuralle tai yhteisöohjelmalle.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE Messinkiydin Haulikkopiippuharjojen käytöstä, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SPECIAL LINE
Messinkiydin Haulikkopiippuharjojesi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
Mässingskärns Hagelborrborstar

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar från BROWNELLS. Denna produkt är utformad
för att ge effektiv rengöring av din hagelgevär samtidigt som den säkerställer både användarens och vapnets
säkerhet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt användning,
försiktighetsåtgärder och avfallsmetoder kopplade till denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra hagelgevärets pipor.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll borstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet borstarna för slitage och skador före varje användning. Använd inte skadade borstar.
Om du upplever några problem under användning, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är avlastat innan du använder borrborsten.
Använd borsten i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringsrester.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på pipan.
Använd inte borsten på skjutvapen som inte specificerats för denna produkt (t.ex. använd inte hagelborstar för
gevär eller pistoler).
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp vid rengöring.
Följ alla tillverkarens instruktioner angående rengöringsprocessen för att säkerställa säkerhet och effektivitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Bekräfta att skjutvapnet är helt avlastat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive en rengöringsstång, lösningsmedel och
borrborsten.

Installation:

Fäst borrborsten på rengöringsstången. Se till att den är ordentligt fastsatt för att förhindra att den
lossnar under användning.
För hagelgevär, se till att du använder rätt kaliber borrborste (28 gauge).

Användning:

Applicera en liten mängd lösningsmedel på borstarnas borst.
Sätt in borsten i pipan från kammareänden.
Tryck försiktigt borsten genom pipan och dra tillbaka den. Upprepa denna process flera gånger för att
säkerställa grundlig rengöring.
Efter rengöring, ta bort borsten från pipan och rengör den med en trasa för att ta bort eventuella rester.

Efter rengöring:

Inspektera borrborsten för eventuellt slitage eller skador. Byt ut om det behövs.
Förvara borrborsten på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna borstar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Släng inte i vanlig hushållsavfall om lokala regler kräver särskilda avfallsmetoder för rengöringsprodukter.
Om borsten fortfarande är användbar men inte längre behövs, överväg att donera den till en lokal skytteklubb
eller samhällsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina
SPECIAL LINE Mässingskärns Hagelborrborstar. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro kartáčky do hlavně
brokovnic SPECIAL LINE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kartáčky do hlavně brokovnic SPECIAL LINE od společnosti BROWNELLS. Tento
produkt je navržen tak, aby efektivně čistil vaši brokovnici a zároveň zajišťoval bezpečnost jak uživatele, tak i zbraně.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste pochopili správné používání, opatření a metody
likvidace spojené s tímto produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, kterým je čištění hlavní brokovnic.
Vždy se zodpovědně zacházejte se zbraněmi a v souladu s místními zákony a předpisy.
Držte kartáčky mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému zranění.
Pravidelně kontrolujte kartáčky na opotřebení a poškození před každým použitím. Nepoužívejte poškozené
kartáčky.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím kartáčku do hlavně.
Používejte kartáček v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování zbytků čisticího prostředku.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození hlavně.
Nepoužívejte kartáček na zbraně, které nejsou pro tento produkt určeny (např. nepoužívejte kartáčky do
hlavně brokovnic na pušky nebo pistole).
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky při čištění.
Dodržujte všechny pokyny výrobce týkající se procesu čištění, abyste zajistili bezpečnost a účinnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Potvrďte, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně čisticí tyče, rozpouštědla a kartáčku do
hlavně.

Instalace:

Připevněte kartáček do hlavně na čisticí tyč. Ujistěte se, že je pevně připevněn, aby se při používání
neodpojil.
U brokovnic se ujistěte, že používáte správný kartáček do hlavně (28 gauge).

Používání:

Naneste malé množství rozpouštědla na štětiny kartáčku do hlavně.
Vložte kartáček do hlavně od konce komory.
Jemně zatlačte kartáček skrz hlaveň a vytáhněte ho zpět. Tento proces opakujte několikrát, abyste
zajistili důkladné čištění.
Po čištění vyjměte kartáček z hlavně a vyčistěte ho hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.

Po čištění:

Zkontrolujte kartáček do hlavně na opotřebení nebo poškození. V případě potřeby vyměňte.
Skladujte kartáček do hlavně na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáčky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud místní předpisy vyžadují zvláštní metody likvidace pro
čisticí produkty.
Pokud je kartáček stále použitelný, ale již není potřebný, zvažte jeho darování místnímu střeleckému klubu
nebo komunitnímu programu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání kartáčků do hlavně brokovnic SPECIAL LINE se prosím obraťte
na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo oficiální webové stránce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vašimi kartáčky do hlavně
brokovnic SPECIAL LINE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


